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Can cw phap ly/Legal basis

- Can ctr Luat Chirng khoan ngay 26 thang 11 nam 2019;
Law 54/2019/QH14 on Securities dated November 26, 2019;

- Can ct Luat Doanh nghiép ngay 17 thang 6 nam 2020;

Law 59/2020/QH14 on Enterprises dated June 17, 2020;

- Céan c» Nghi dinh s 155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 ndm 2020 ctia Chinh phd quy dinh chi
tiét thi hanh mot sb diéu cla Luat Chirng khoan:;

Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government on detailing and
guiding the implementation of a number of articles of the Law on Securities;

- Céan ¢ Thong tw s 116/2020/TT-BTC ngay 31 thang 12 nadm 2020 cla B6 trwdng Bo6 Tai chinh
hwéng dan mét s diéu vé quan tri cong ty ap dung ddi véi cong ty dai chung tai Nghi dinh sb
155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 ndm 2020 cla Chinh phi quy dinh chi tiét thi hanh mot sé
diéu cla Luat Chirng khoan;
Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry of Finance guiding a
number of articles on public company governance as prescribed in the Government’s Decree
No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, on detailing and guiding the implementation of
a number of articles of the Law on Securities.

- Cancl Diéu lé Cong ty co phan Tap doan Céng nghé CMC;
Corporate Charter of CMC Corporation;

- C&n cr Nghj quyét Dai hoi ddng cb déng sé 01/2021/NQ — DHCD ngay 21 thang 07 ndm 2021

General Meeting of Shareholders Resolution No 01/2021/NQ — DHCD dated July 21, 2021




QV‘ , Tru'sd: Tang 17, CMC Tower, 1 phd Duy Tan, Chinhanh: 111121 Ngé Gia Ty
,i’L;i§<')’  Than 483 ¢

Phudng Dich Vong Hau, Quén Ciu Gidy, Ha NG

CM C CORPO RAT]ON Tel +8424, 3795 8668 | Fax: +8424, 3795 8989

Khat khao chinh phuc thd ¢idi 56 WWW.CIMCc.com.vn
CHUONG I. NH(’NG QUY BINH CHUNG
CHAPTER 1. GENERAL PROVISIONS

DIEU 1. PHAM VI BIEU CHINH VA BOI TUQNG DIEU CHINH

ARTICLE 1. SCOPE OF REGULATION AND SUBJECTS OF APPLICATION

1. Pham vi diéu chinh: Quy ché ndi bd v& quan tri Céng ty quy dinh cac ndi dung vé vai tro, quyén
va nghia vu clia Dai hoi gong cb déng, Hoi déng quan tri, Téng giam déc; trinh tw tha tuc hop Dai
hoi déng cb dong; dé& ct, trng c, bau, mién nhiém va bai nhiém thanh vién Hoi déng quan tri,
Ban kiém soat, Tdng gidm dbc va cac hoat dong khac theo quy dinh tai Biéu & Cong ty va cac
quy dinh hién hanh khac cla phap luat.
Scope of regulation: The internal requlations on company administration regulates the roles, rights
and obligations of the General Meeting of Shareholders, the Board of Directors and CEQ, order
and procedures for convening General Meeting of Shareholders; nomination, election, exemption
and dismissal of members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors, CEO

and other activities in accordance with the Company's Charter and other current provisions of law.
2. Dbitwong ap dung: Quy ché nay dwoc ap dung cho cac thanh vién Héi ddng quén tri, Ban kiém

soat, Tédng giam déc va nhirng ngwdi lién quan.

Subjects of application: The Regulation is applicable to members of the Board of Directors,

members of the Board of Supervisors, CEO and related persons.

DIEU 2. QUY UO'C VIET TAT VA GIAl THICH THUAT NG(Y
ARTICLE 2. ABBREVIATION AND DEFINITIONS OF TERMS
1. Quy woc viét tét
Abbreviation
g s P “Céng ty”: la Céng ty Cé phan Tap doan Céng nghé CMC.
“Company” means CMC Corporation.
1.2. “Tap doan”: Céng ty Cé phan Tap doan Céng nghé CMC va cac Céng ty thanh vién.
“Corporation” means CMC Corporation and its subsidiaries.
1.3. “Dai hoi ddng cb déng’: 1a Dai hoi ddng ¢ dong clia Cong ty.

“General Meeting of Shareholders” means General Meeting of Shareholders of the

Company.
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1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

1.8.

“Héi déng quan tri”: 14 Hoi ddng quan tri Cong ty.

“The Board of Directors” means The Board of Directors of the Company.

“Chd tich Hi ddng quan tri”: 1a Chd tich Hai ddng quan tri Cong ty.

“Chairman of the Board of Directors” means Chairman of the Board of Directors of the
Company.

“Téng giam déc”: 1a Téng giam dbc clia Cong ty.

“CEO” means the Chief Executive Officer of the Company.

“Cé dong”: 1a cd dong clia Cong ty.

“Shareholders” means the shareholders of the Company.

“Quy ché”: 1a Quy ché néi bo vé quan tri Cong ty.

“The Regulations” means the internal regulations on company administration of the
Company. |

‘Diéu & Cong ty”: la Diéu lé Cong ty C6 phan Tap doan Céng nghé CMC.

“The Charter” means the Charter of the Company.

2. Gidi thich thuat ngr

Definition of terms

2.1.

2.2,

2.3

“Quan tri Céng ty”: 1a tap hop nhitng co ché, quy dinh ma théng qua d6 Céng ty dwoc diéu
hanh va kiém soat mét cach co hiéu qua, phi hop véi Diéu & Céng ty va phap luat nhdm
bdo dam tbt nhat lgi ich cla cd déng va quyén loi clia nhirng nguwdi co lién quan.
“Company administration”: means a set of mechanisms and regulations through which the
Company is effectively managed and controlled, in accordance with the Company's Charter
and the law to ensure the best interests of the shareholders and related persons.

“Ngui ¢ lién quan’: 1a ca nhan hoac t& chirc dwoc quy dinh tai khodn 23 Diéu 4 Luat
doanh nghiép va khoan 46 Diéu 4 Luat Chirng khoan.

‘Related person”: means an individual or organization defined in Clause 23, Article 4 of the
Law on Enterprises and Clause 46, Article 4 of the Law on Securities.

“Thanh vién Hoi ddng quan tri déc [ap”; Ia thanh vién Hai déng quan trj dwoc quy dinh tai
khodn 2 Piéu 155 cla Luat doanh nghiép.

‘Independent member of the Board of Directors”: means a member of the Board of Directors

specified in Clause 2, Article 155 of the Law on Enterprises.
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2.4. “Cd dong I6n”: 1a cd ddng s& hiru truc tiép hodc gian tiép tir ndm (05)% tré 1&n sb cb phan
c6 quyén biéu quyét ctia Cong ty.
“‘Major shareholder” means a shareholder that directly or indirectly holds at least 5% of the
voting shares of the Company.
3. Trong Quy ché nay, cac tham chiéu t&i mot hodc mét sb diéu khodn ho&c van ban phap luat sé
bao gdm ca nhirng stra ddi, bd sung hodc van ban thay thé clia cac van ban do.

In the Regulations, references to one or more provisions or legal documents shall include

amendments, supplements or replacements thereof.

CHUONG II. DAl HOI BPONG CO BONG
CHAPTER li. GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
DIEU 3. VAI TRO, QUYEN HAN VA NGHIA VU CUA DAI HQI BONG CO BPONG

ARTICLE 3. ROLE, RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS
1. Pai hdi ddng cb ddng la co quan cé thdm quyén cao nhét clia Céng ty.
The General Meeting of Shareholders is the highest competent authority of the Company.
2. Dai hoi ddng cb ddng clia Cong ty cé day dd cac quyén han, nghia vu theo quy dinh clia phap
luat, Didu I& Cong ty, cac nghj quyét, quyét dinh clia Dai hoi déng cb déng va cac quy ché quan
Iy n6i bé Cong ty.
The General Meeting of Shareholders of the Company has full rights and obligations as

prescribed by law, the Charter, resolutions and decisions of the General Meeting of Shareholders

and internal management regulations of the Company. -

DIEU 4. HOP DAI HOI DONG CO DONG THUONG NIEN, BAT THUONG

ARTICLE 4. ANNUAL AND EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

1. Dai hoi ddng cd déng thwong nién dwoc té chire mdi ndm mét (01) Ian. Pai hdi déng cd dong
phai hop thudng nién trong thdi han téi da 1a bdn (04) thang ké tir ngay két thiic nam tai chinh.
H&i ddng quan tri quyét dinh gia han hop Pai héi déng cb ddéng thwdng nién trong trudng hop
can thiét, nhwng khong qua 06 thang ké tir ngay két thiic ndm tai chinh.

The annual General Meeting of Shareholders shall be held once (1) every year. The General
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Meeting of Shareholders must hold an annual meeting within a time-limit of four (4) months after

the end of a fiscal year. The Board of Directors decide to extend the time —limit but not exceeding

06 months from the end of the fiscal year.

2. Dai hoi ddng cb déng bat thuwdng sé dwoc triéu tap trong cac trudng hop sau day:
Extraordinary General Meeting of Shareholders shall be convened in the following cases:
2.1. Hoi ddng quan tri xét thdy can thiét vi lgi ich ctia Cong ty.
The Board of Directors considers it necessary in the interest of the Company.

2.2. Bao cao tai chinh quy, sau (06) thang hodc bao cdo tai chinh ndm da dwoc kiém toan phan
anh vbn chi sé& hivu da bi mat mot nira (1/2) so véi sb dau ky.

The audited quarterly, semi-annually or annual financial statements reflect the loss of half
(1/2) of the equity in comparison with the amount at the beginning of the same period,

2.3. Khi sé thanh vién ctia Hoi ddng quan tri, Ban kiém soat it hon sé thanh vién theo quy dinh
cla phap luéat.

The number of members of the Board of Directors and of the Board of Supervisors is less
than the number of members as required by law.

2.4. C& déng hodc nhdm cd ddng nadm gilr trén 5% téng s6 cd phan phé théng tré 1én yéu cau
triéu tap Pai hoi ddng cb déng bang mét van ban kién nghi. Van ban kién nghi triéu tap
phai néu ré Iy do va muc dich cudc hop, cd chir ky cla cac cd dong lién quan (van ban
kién nghi co thé I1ap thanh nhidu ban d& c6 dd chi ky cla tat ca cac cb ddng cé lién quan).
A shareholder or group of shareholders holding more than 5% of the voting shares of the
Company requests to convene the General Meeting of Shareholders by a written request.
Such convocation request must clearly state the reason and purpose of the meeting, must
be signed by all related shareholders (such request may be made in multiple copies to
collect signatures of all the related shareholders);

2.5. Ban kiém soat c6 quy&n yéu cau triéu tap cudc hop néu Ban kiém soat c6 Iy do tin twdng
rang cac thanh vién Hoi ddng quan tri hodc Téng giam dbc vi pham nghiém trong cac nghia
vu clia ho theo Didu 165 Luat Doanh nghiép hodc Héi ddng quan tri hanh déng hodc co y
dinh hanh déng ngoai pham vi quyén han ctia minh.

The Board of Supervisors has the right to request to convene a meeting if the Board of

Supervisors has a reason to believe that members of the Board of Directors or the CEO

has committed a serious breach of their obligations stipulated in Article 165 of the Law on
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Enterprises or that the Board of Directors acts or intends to act outside the scope of its
authority.

2.6. Céc trwdng hop khac theo quy dinh cla phéap luat va Piéu I8 Cong ty.

Other cases as stipulated by law and in the Charter of the Company.

DIEU 5. TRINH T, THU TUC HOP DAI HOI BONG CO BONG THONG QUA NGHI QUYET BANG
HINH THUPC BIEU QUYET, BO PHIEU TAI CUOC HOP (HQP TRUC TIEP)
ARTICLE 5. ORDER AND PROCEDURES OF CONVENING GENERAL MEETING OF

SHAREHOLDERS TO PASS RESOLUTIONS BY VOTING AT THE MEETING (PHYSICAL
MEETING)

1. Tham quyén triéu tap Dai hoi ddng cé dong:

Authority to convene the General Meeting of Shareholders:

1.1. Tham quyén triéu tap Dai hdi ddng cd déng thweng nién: Hoi ddng quan tri td chire triéu
tap hop Pai hdi déng cb déng thueng nién, lwa chon thei gian, dia diém va hinh thirc hop
phu hop.

Authority to convene the annual General Meeting of Shareholders: the Board of Directors

shall organize the convening of the annual General Meeting of Shareholders and shall
choose an appropriate time and date, venue and type of the meeting.
1.2. Tham quyén triéu tap Pai hoi ddng cb déng bét thwdng:

Authority to convene the extraordinary General Meeting of Shareholders:

a. Hoi déng quan tri phai triéu tap hop Pai héi ddng c¢d déng trong thdi han ba muwoi

(30) ngay ké tir ngay sé thanh vién Hai déng quan tri, Ban kiém soat con lai nhw quy
dinh tai Khodn 2.3 Piéu 4 Quy ché nay hodc nhan dwoc yéu cau tir mét trong cac déi
twong dwoc quy dinh tai Khodn 2.4 va 2.5 Diéu 4 Quy ché nay.
The Board of Directors shall convene the General Meeting of Shareholders within a
time-limit of thirty (30) days after the date on which the number of members of the
Board of Directors and of the Board of Supervisors remains as stipulated in Clause
2.3 of Article 4 of the Regulations or from the date of receipt of a request as stipulated
in Clauses 2.4, Clause 2.5 of Article 4 of the Regulations.

b.  Trwdng hop Héi ddng quén tri khéng triéu tap hop Pai hdi ddng cb déng theo quy
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dinh tai Khoan 1.2.Error! Reference source not found. Diéu nay thi trong thdi han
ba muwoi (30) ngay tiép theo, Ban kiém soéat phai thay thé Hoi déng quan tri triéu tap
hop Pai hoi déng cb déng.

Where the Board of Directors fails to convene the General Meeting of Shareholders
in accordance with Clause 1.2.1 of this Article, then within the next thirty (30) days,
the Board of Supervisors shall, in place of the Board of Directors, convene the
General Meeting of Shareholders.

c.  Trwong hop Ban kiém soat khong triéu tap hop Dai hoi ddng cd déng theo quy dinh
tai Khodn 1.2.b Didu nay thi trong thoi han ba mwoi (30) ngay tiép theo, cd déng,
nhém ¢ déng c6 yéu cau quy dinh tai Khodn 2.4 Diéu 4 Quy ché nay c6 quyén thay

* thé Hoi ddng quan tri, Ban kiém soat triéu tap hop Dai hdi ddng cé déng.

Trong tredng hop nay, ¢d déng hodc nhém cb déng triéu tap hop Dai héi déng cb
déng co thé d& nghi co quan dang ky kinh doanh giam sat viéc triéu tap va tién hanh
hop néu xét thay can thiét. T4t ca chi phi cho viéc triéu tap va tién hanh hop Dai hoi
ddng cb dong sé duoc Cong ty hoan lai. Chi phi nay khéng bao gém nhirng chi phi
do ¢ ddng chi tiéu khi tham dy Dai hoi ddng cb déng, ké ca chi phi an & va di lai.

Where the Board of Supervisors fails to convene the General Meeting of
Shareholders in accordance with Clause 1.2.b of this Article, then within the next
thirty (30) days the requesting shareholder or group of shareholders as stipulated in
Clause 2.4, Article 4 of the Regulations, in place of the Board of Directors and the

Board of Supervisors, has the right to convene the General Meeting of Shareholders.

In this case, the shareholder or group of shareholders convening the General Meeting
of Shareholders has the right to request the business registration authority to
supervise the convocation and implementation of the meeting if they deem
necessary. All expenses for convening and conducting the General Meeting of
Shareholders shall be reimbursed by the Company. Such expenses shall not include
private cost of the shareholders for attending the General Meeting of Shareholders,

including travel and accommodation costs.
2. Lap danh sach cé déng cé quyén dy hop:
Preparation of the list of shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholder:

2.1. Danh sach cb déng c6 quyén du hop Dai hdi ddng cb déng dwoc |ap trong théi han khéng

qua 10 ngay trwdc ngay gt gidy moi hop Dai hdi déng cé déng.
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The list of shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholder shall be
prepared within ten (10) days prior to the date of delivering the invitation to the General
Meeting of Shareholders.

2.2. Nguwdi triéu tap hop Dai hoi ddng cb dong sé& chuén bj va glvi hd so théng bao thuwe hién

quyén cho ngudi s& httu chirng khoan cho Trung tam Iwu ky chirng khoan Viét Nam
(“VSD”) @& dé& nghi VSD lap va gvi cho Cong ty danh sach ¢ déng sé& hivu cb phan cua
Cong ty tai ngay dang ky cubi cing. H6 so d& nghi VSD lap danh sach cd déng c6 quyén
dw hop dwoc thwe hién theo quy dinh ctia VSD.
The convenor of the General Meeting of Shareholders will prepare and send the notice of
exercise of rights of the owners of securities to the Vietnam Securities Depository (“‘VSD”)
to request VSD to prepare and provide the Company the list of shareholders of the
Company at the registration date. Dossier to request VSD to prepare the list of
shareholders entitled to attend the meeting shall comply with VSD's regulations.

3. Thoéng bao vé& viéc chét danh sach cb dong co quyén tham dw hop Pai hdi ddng ¢ dong phai
dwoc gti cho VSD theo quy dinh tai khodn 2.2 Bidu nay, déng thdi phai dwoc cong b théng tin
theo quy dinh clia phap luat vé& doanh nghiép, phap luat vé chirng khoan va theo Diéu & Céng
ty tbi thiéu 20 ngay truéc ngay dang ky cudi cung.

The notice of listing shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholders shall

be sent to VSD in accordance with Clause 2.2 of this Article and shall be disclosed in accordance

with the law on enterprises, the law on securities and the Charter of the Company at least 20

days before the registration date.

4. Thoéng bao mai hop Pai hdi dong cb déng phai dwoc gli tdi tat ca cd déng trong danh sach ¢
déng cé quyén dw hop cham nhét Ia hai mwoi mét (21) ngay trwdc ngay khai mac Dai hoi dong
cé déng (tinh tlr ngay ma théng bao dwoc glri hodc chuyén di mét cach hop 18) va phai dworc
cong bé théng tin theo quy dinh clia phap luat vé doanh nghiép, phap luat chirng khoan va theo
Diéu 1& Cong ty.

The invitation to the General Meeting of Shareholders shall be sent to all the shareholders in the

list of shareholders entitled to attend the meeting at least twenty one (21) days prior to the date

of the General Meeting of Shareholders (counting from the date in which the notice is sent or
transmitted lawfully) and shall be disclosed in accordance with the law on enterprises, the law

on securities and the Charter of the Company.

5.  Chuwong trinh va ndi dung hop Bai hdi déng cb dong:




%
CMC CORPORATION

a0 chinh phive thé ¢idi s8 wWww.cme.com.vn

7, CMC Tower, 11 phd Duy Tén, Chi nhanh: 111121
n Clu 3 NG

2 | Fax: +8424, 3795 8589

Agenda and contents of the General Meeting of Shareholders:

2.1.

D2,

3.3,

5.4.

Ngudi triéu tap hop Dai hoi ddng ¢ dong theo quy dinh tai Khodn 1 Diéu nay phai lap
chwong trinh va ndi dung cudc hop Pai hdi déng cb déng.

The convenor of the meeting as prescribed in Clause 1 of this Article shall prepare the
agenda and contents of the General Meeting of Shareholders.

N&i dung cudc hop phai la cac van dé& thudc thdm quyén clia Dai hoi ddng cb déng, kém
theo d6 1a cac tai liu thuyét minh, giai trinh, cac bao céo lién quan dén ndi dung cudc
hop ho&c thdng tin chi tiét clia (rng vién trong trwéng hop cudce hop Dai hoi déng cd déng
bau thanh vién Hoi ddng quan tri hodc thanh vién Ban kiém soét.

The content of the meeting must be issues within the authority of the General Meeting of
Shareholders, accompanied by clarification documents and reports related to the content
of the meeting or detailed information of the candidate in case the General Meeting of
Shareholders elects members of the Board of Directors or member of the Board of
Supervisors.

Chwong trinh, ndi dung hop Dai hoi ddng cb déng phéi dwoc dang tai trén trang thong
tin dién tr clia Céng ty va phai cap nhat cac ndi dung stra ddi, bé sung (néu co).

The agenda and contents of the meeting shall be published on the website of the
Company and updated the amendment and supplement (if any).

Cb ddéng hodc nhém cb déng nam gitr trén ndm phan tram (05%) tdng s6 c& phan phé
théng c6 quydn d& xuét cac van d& dwa vao chwong trinh hop Bai hdi déng cb déng.
Trinh tw tha tuc dwoc quy dinh chi tiét tai Khoan 4, Khodn 5 va Khoan 6 Diéu 17 Diéu Ié
Céng ty.

A shareholder or group of shareholders holding more than five percent (6%) of the voting
shares of the Company has the right to propose any matter to be included in the agenda
of the General Meeting of Shareholders. The order and procedure are prescribed in
Clause 5, Clause 6 and Clause 7 Article 17 of the Charter of the Company.

6. Uy quyén cho nguwoi dai dién dw hop Dai hoi ddng cb dong: Cb dong cé quyén tham dw Dai hoi

ddng cd ddng co thé true tiép tham dw hodc uy quyén cho dai dién ctia minh tham du. Viéc Gy

quy&n cho ngwoi dai dién dw hop Pai hoi ddng cb déng phai tuan thi theo cac quy dinh tai Diéu

15 Diéu 1& Coéng ty.

Authorization to attend the General Meeting of Shareholders: Shareholders entitled to attend the

General Meeting of Shareholders may attend in person or authorize a representative to attend.
tr e : .
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The authorization shall comply with the provisions of Article 15 of the Charter of the Company.

7. Céach thirc d&ng ky tham dw Dai hoi dong cd déng: Trwde khi khai mac cudc hop, Ban td chirc

Dai hoi phai tién thanh thl tuc dang ky cd déng va phai thwe hién cho dén khi cac cb déng cé
quyén duw hop c6 mét dang ky hét. Ban té chirc Dai hdi s& phan céng cho mét hodc mot s ngudi
dé thue hién kiém tra tw cach cb dong (“Ban kiém tra tw cach ¢ déng”). C6 déng hodc Nguwoi
dwoc Gy quyén dw hop dén tham duw cudc hop Pai hoi ddng cb déng lam thd tuc dang ky tai ban
dang ky trwdc khi vao tham du Dai hoi.
Registration to attend the General Meeting of Shareholders: On the date of the meeting and by
the time of opening the meeting, the Organizing Committee shall carry out procedures of
shareholders registration until all shareholders who are entitled to attend the meeting and are
present have been registered. The Organizing Committee shall assign one or several people to
conduct the examination of the shareholder's credentials ("Credentials Committee”).
Shareholders or their authorized persons shall register at the registration desk before attending
the meeting.

8.  Diéu kién tién hanh: Dé tién hanh hop Dai hoi ddng cd déng thi sé c¢b déng dw hop va nguwoi
dwoc Gy quyén duw hop tham du Dai hoi phai dap (’ng mot ty 1€ téi thiéu theo quy dinh tai Diéu
18 Piéu 1& Coéng ty. _

Conditions for conducting the General Meeting of Shareholders: The General Meeting of
Shareholders shall be conducted when the quorum is present in accordance with the provisions
of Article 18 of the Charter of the Company.

9.  Cac thirc biéu quyét:

Voting method:

9.1. Nguyén tic: Tt ca cac van d& trong chwong trinh nghi sy cla Dai hdi déu dugc théng
qua bing cach Iy y kién biéu quyét cong khai clia tat ca cd dong bang Thé biéu quyét va
Phiéu biéu quyét theo s cd phan s& hiru va dai dién. Mai ¢ déng dwoc cip 01 (mot) Thé
biéu quyét va Phiéu biéu quyét, trong dé ghi ma sb cb déng, sé cd phan sé& hivu cla cb
daong.

Principle: All issues on the agenda are approved by public voting of all shareholders by
Voting Cards & Ballots according to their ownership or the number of shares they
represent. Each shareholder is granted 01 (one) Voting Card & Ballot, in which the code of

shareholder, the ownership are written.

9.2. Céach thtrc biéu quyét:
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Voting method:

a.  Tuy thudc vao diéu kién té chirc Pai hdi va noéi dung van dé& can théng qua tai Dai
héi, Cht toa Dai hdi quyét dinh lwa chon mét hodc mét sé cach thire bidu quyét dwdi
day:

Upon the holding condition and proposals need approving at the meeting, the

Chairperson decides to choose one of the following voting method:

- Biéu quyét bang cach gio Thé biéu quyét (déng y, khéng déng y, khoéng co y

kién) ngay khi cé nodi dung can théng qua. Cach thirc biéu quyét néu trén duoc
ap dung dé théng qua cac ndi dung gébm: Nhan sw tai Dai hoi (Poan Cha tich,
Ban thw ky, Ban kiém phiéu, Ban kiém tra tw cach cé déng,...); chuwong trinh
hop clia Pai hoi, thong qua Bién ban hop va Nghi quyét, ...
Vote by holding up the Voting Card (agree, disagree, abstention) as soon as
there is a content to be approved. The voting method is applied to approve the
following contents: Personnel at the General Meeting of Shareholders
(Presidium, Secretariat, Voting Committee, Credentials Committee,...), meeting
agenda of the General Meeting, approving the meeting minutes and
resolutions, ....

- Biéu quyét bang cach gio Thé biéu quyét (déng y, khéng dong Y, khéng co y

kién) ngay khi cé ndi dung can théng qua, ddng thdi danh déu vao 6 tvong (ng
(ddng y, khong ddng v, khong co v kién) clia Phiéu biéu quyét. Cach thire biéu
quyét néu trén dwoc ap dung dé thédng qua cac ndi dung gém: Béo céo clia Hoi
ddng quan tri, Bao cao clia Ban kiém soat, Bao céo clia Ban Diéu hanh, Béo
cdo tai chinh, cac Td trinh Dai héi déng cb dong, ...
Vote by holding up the Voting Card (agree, disagree, abstention) as soon as
there is a content to be approved and, at the same time, marking the
corresponding checkbox (as: agree, disagree, abstention) in the Ballot. The
voting method is applied to approve the following contents: Report of the Board
of Directors, report of the Board of Supervisors, report of the Board of
Management, financial statement, submissions to the General Meeting of
Shareholders.

- Céac cach thire biéu quyét phi hop khac do Chi toa Pai hdi quyét dinh tai tirng

thoi diém.
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Other voting method decided by the Chairperson from time to time.

Bau Thanh vién Hoi déng quan tri, Ban kiém soat: viéc biéu quyét bau thanh vién Héi
ddng quan trj va Ban kiém soat dwoc thwe hién theo phwong thirc bau dén phiéu,
theo d6 mdi cd dong cé tdng sé phiéu biéu quyét twong trng v&i tdng sbé cb phan sé
hiru nhan véi sé thanh vién dwoc bau clia Hoi ddng quan tri hodc Ban kiém soat va
cd déng cé quyén ddn hét hodc mot phan tdng sé phiéu bau clia minh cho mét hoac
mét sé ng vién. Ngudi triing ¢t thanh vién Hoi ddng quan tri hodc Kiém soat vién
dwoc xac dinh theo sb phiéu bau tinh tlr cao xudng thap, bét dau tir irng cl vién co
s6 phiéu bau cao nhéat cho dén khi dd sé thanh vién quy dinh tai Diéu 1& Cong ty.
Trwdng hop c6 tir 02 (rng ctr vién tré [én dat cling sb phiéu bau nhw nhau cho thanh
vién cudi cling clia Hoi ddng quan tri hodc Ban kiém soat thi sé& tién hanh bau lai
trong sé cac trng ctr vién cd sb phiéu bau ngang nhau hodc Iwa chon theo tiéu chi
quy dinh tai quy ché bau c hoac Diéu 1& Cong ty.

The election of members of the Board of Directors and the Board of Supervisors shall
be cumulative voting, which means a shareholder will a number of votes that is
proportional to that shareholder’s holding multiplied by (x) the number of members of
the Board of Directors or the Board of Supervisors and a shareholder may use all or
part of the votes for one or some candidates. Successful candidates shall be chosen
according to the votes they receive in descending order until the number of members
of the Board of Directors or the Board of Supervisors reaches the quorum specified
in the Charter of the Company. In case 02 or more candidates receive the same
number of votes for the last member of the Board of Directors or the Board of
Supervisors, these candidates will undergo an additional election or be chosen
according to the criteria specified in the election regulations or in the Charter of the

Company.

10. Céch thirc kiém phiéu:

Vote counting:

10.1. Ban kiém phiéu tién hanh kiém tra thiing phiéu truéc sw chirng kién clia cac cb déng.

The Voting Committee conducts the ballot examination in the presence of shareholders.

10.2. Viéc bd phiéu dwoc bat dau khi cé hiéu Iénh clia Chil toa Pai hoi va két thuc khi cb dong

cubi cung bd phiéu bau vao thung phiéu.

The voting starts by the order of the Chairperson of the meeting and stops when the last




CMC CORPORATION Tak ‘mti'” '5f-45€:668 Fax..*842<4 3795 BOBY

11.

Trusd T:mg“ CMC Towar, T phd
p

hao chinh phuc thé ¢idi 53 www.cme.com.vn

shareho/der put his ballot into the box.

10.3. Ban kiém phiéu tién hanh kiém phiéu ngay khi cudc bd phiéu két thuc.
The vote counting must start as soon as the voting stops.

10.4. Ban kiém phiéu phai kiém tra tinh hop 1& ctia tirng 14 phiéu, kiém tra 1an lwot tirng 18 phiéu
va ghi lai két qua.

The Voting Committee shall check the validity of each ballot, count each ballot and record
the result.

10.5. Toan b Ia phiéu kiém xong phai dwoc niém phong va ban giao lai cho Chi toa Pai hoi.
All ballots shall be sealed and handed over to the Chairperson of the meeting.

Thong bao két qua kiém phiéu: Sau khi kiém phiéu xong, Ban kiém phiéu phai lap bién ban kiém

phiéu va théng bao két qua kiém phiéu ngay trwdc khi bé mac Dai hdi. Néi dung bién ban kiém

phiéu bao gém: '

Voting result report: After completing the counting, the Voting Committee shall make and

annouce the report of vote counting before closing the meeting . The content of the report shall

include: time and venue of the meeting, members of the Voting Committee, total number of
shareholders attending the meeting, total number of shareholders participating in the vote, the
percentage of number of voting rights of shareholders voting over number of voting rights of
shareholders attending (by cumulative voting method), number and percentage of valid votes,
invalid votes; number and percentage of vote for each candidate , the election result of Board of

Directors/ Board of Supervisors

11.1. Th&i gian va dia diém dién ra viéc kiém phiéu.

Time and venue of the vote counting.

11.2. Thanh phan Ban kiém phiéu.
Members of the Voting Committee.

11.3. Tdng s6 phiéu biéu quyét ctia cd dong/ ngwdi dwoc Gy quyén tham du Dai hoi va téng sé
cb phan s& hiru twong (rng. Sé phiéu bidu quyét hop 1€, sb phiéu biéu quyét khéng hop 1&
va téng sb cb phan s& hiru twong (ng.

Total number of of vote of the shareholders or the authorized person attending the meeting

and their ownership.Total number of valid vote, invalid vote and the corresponding

ownership.

11.4. Két qua biéu quyét: Sé lwong va ty 1& phiéu biéu quyét ddng y, khéng ddng y va khéng y
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kién dbi voi tirng van dé.
Voting result: the number and ratio of vote (agree, disagree and abstention) for each issue.
11.5. K&t qua bau ct: Sb lwong va ty 1& quyén biéu quyét cho tirng trng ctr vién d& c, tng clr
vao Hoi dong quan tri, Ban kiém soat. Danh sach (rng vién tring ¢l vao H6i dong quan tri,
Ban kiém soat.
Election result: the number and ratio of vote for each candidate for member of the Board
of Director, member of the Board of Supervisors. The list of successful candidates.
Diéu kién dé nghi quyét dwoc thong qua: Cac Nghi quyét, Quyét dinh ctia Dai héi déng cé dong
dwoc théng qua tai cudc hop khi dap tng cac didu kién duoc quy dinh tai Didu 20 Diéu 1& Céng
ty.
Conditions for resolutions to be passed: Resolutions and decisions of the General Meeting of
Shareholders shall be passed at the meeting when the conditions specified in Article 20 of the
Charter of the Company are satisfied.
Céach thirc phan dbi Nghi quyét clia Pai hoi ddng cd déng: Thanh vién Hoi ddng quan tri, thanh
vién Ban kiém soat, Téng giam dbc, Cé déng hodc nhém ¢ déng ndm gilr trén 5% tdng s cb
phan phé théng tr& 1&n cé quyén phan déi Nghi quyét, Quyét dinh clia Dai hai déng cb dong.
Céch thirc phan déi Nghi quyét, Quyét dinh ctia Pai hdi ddng cb déng dwoc quy dinh tai Diéu
23 Diéu lé Cong ty.
Request for cancellation of resolutions of General Meeting of Shareholders: members of the
Board of Directors, members of the Board of Supervisors, CEQO, shareholder or group of
shareholders holding more than 5% of the total voting shares of the Company have the right to
request to cancel the resolutions and decisions of the General Meeting of Shareholders. The
order and procedures are stipulated in Article 23 of the Charter.
Lap bién ban hop Dai héi ddng cb ddng: Bién ban hop Pai hoi ddng cb déng dwoc coi la bang
chirng xac thwe vé nhitng cong viéc da dwoc tién hanh tai Dai hoi déng cb déng triv khi co y
kién phan dbi vé& néi dung bién ban dwoc dua ra theo ding thd tuc quy dinh trong vong mudi
(10) ngay ké tir khi gl bién ban. Bién ban phai dwoc [ap bang tiéng Viét, ¢ chir ky xac nhan
clia Chu toa Pai héi va Thu ky. Tredng hop Chi toa Pai hdi, Thw ky tir chdi ky bién ban hop thi
bién ban nay co hiéu lwc néu dworc tat ca thanh vién khac clia Hoéi ddng quaén tri tham dw hop
ky va cé day da cac néi dung theo quy dinh. Bién ban hop ghi ré viéc Cha toa Dai héi, Thw ky
tr chéi ky bién ban hop.

The meeting minutes of the General Meeting of Shareholders: The meeting minutes of the
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General Meeting of Shareholders shall be considered authenticated evidence confirming the
works conducted at the General Meeting of Shareholders, except where there are opinions
opposing contents of the minutes of a meeting provided in accordance with the procedures within
ten (10) days after the date on which the minutes were sent. The meeting minutes must be made
in Vietnamese, and signed by the Chairperson and Secretary. In case the Chairperson and the
Secretary refuses to sign the meeting minutes, the minutes will take effect if it is signed by all
other members of the Board of Directors attending the meeting and contains all the contents as
prescribed. The meeting minutes shall clearly state that the Chairperson and the Secretary
refuse to sign the meeting minutes.

Coéng bb nghi quyét Dai hdi déng cd déng: Cong ty cong bd Nghi quyét, Quyét dinh, Bién ban
hop Dai héi déng ¢ déng trén trang théng tin dién t& ctia Cong ty hodc gl cho tat ca cac cd
doéng trong vong muwei 1&m (15) ngay ké tor ngay két thic cudce hop.

Disclosure of the resolution of the General Meeting of Shareholders: The resolution, decision
and meeting minutes of the General Meeting of Shareholders shall published on the Company’s

website or sent to all shareholders within fifteen (15) days from the date of ending of the meeting.

6. TRINH TU, THU TUC HOP BAI HOI PONG CO BONG THONG QUA NGHI QUYET BANG
THUC LAY Y KIEN BANG VAN BAN

ARTICLE 6. ORDER AND PROCEDURES FOR COLLECTION OF SHAREHOLDERS’ WRITTEN
OPINIONS TO PASS DECISIONS OF GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

1

Hoi dong quan tri cé quyén Idy y kién cd déng béng van ban dé théng qua quyét dinh cla Pai
hoi déng cb déng bét ctr IUc ndo néu xét thay can thiét vi loi ich clia Cong ty.

The Board of Directors has the right to collect shareholders' written opinions in order to pass a
decision of the General Meeting of Shareholders anytime it deems necessary for the Company’s
interests. '

Tham quyén va thé thire 14y v kién cd dong bang van ban dé théng qua quyét dinh cla Dai hoi
dong cb déng dwoc thuc hién theo quy dinh tai Didu 21 Didu 1& Cong ty.

The order and procedures of collection of shareholders’written opinions to pass a decision of the

General Meeting of Shareholders are stipulated in Article 21 of the Charter.
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PIEU 7. TRINH T THU TUC HOP DAI HOI PONG CO DONG THONG QUA NGHI QUYET BANG
HINH THU’C TRUC TUYEN

ARTICLE 7. ORDER AND PROCEDURES OF CONVENING GENERAL MEETING OF

SHAREHOLDERS TO PASS RESOLUTIONS ELECTRICALLY

1. Bén canh hinh thirc td chirc hop trwc tiép, cudc hop Pai hoi ddng c¢d ddng thuwong nién va bat
thwong co thé duoc td chire dwdi hinh thire hoi nghi true tuyén (e-GMS) khi xay ra mét trong
cac trwdng hop sau day:

Besides the form of physical meeting, the annual and extraordinary General Meeting of

Shareholders may be held electrically (e-GMS) under the following circumstances:

1.1. Céc s kién bat khad khang, bao gébm nhwng khéng gi¢i han bdi: thién tai, chién tranh, bénh
dich, néi day, bao déng, khiing bd, cac quyét dinh han ché hodc cdm doan ctia Nha nuwéc
va/hodac;

Force majeure events, including but not limited to: natural disasters, wars, epidemics,
insurrections, riots, terrorism, restrictive or prohibited decisions of the State and/or

1.2. Céac suw kién khach quan khac ma Héi ddng quan tri xét thay khéng thuan tién va/hoac
khong phi hop dé té chire hop Pai hdi ddng cd déng theo hinh thirc hop truc tiép.

Other objective events that the Board of Directors considers inconvenient and/or

inappropriate to hold the General Meeting of Shareholders in the form of physical meeting.

2. Viéc td chirc hop Pai hdi ddng cd doéng trwc tuyén sé bao gébm cac ndi dung chinh nhw dwdi
day:

The procedures of convening e- General Meeting of Shareholders:

2.1. Théng bao triéu tap hop Dai hoi ddng cd déng truc tuyén: Thong bao mei hop Dai hoi dbng
cb dong trwe tuyén dwoc thwe hién twong tw nhw théng bao méi hop Dai héi déng ¢ déng
trie tiép dwoc quy dinh tai Khoan 4 Diéu 5 Quy ché nay.

Notice of convening e- General Meeting of Shareholders: The invitation to the e- General
Meeting of Shareholders is similar to the physical meeting specified in Clause 4, Article 5
of the Regulations.

2.2. Céch thirc d&ng ky tham dw hop Dai hdi ddng ¢ dong trwc tuyén
Registration to attend the e- General Meeting of Shareholders

a. Cbdong sé thuc hién dang ky tham dw hop Pai hoi ddng cb déng truc tuyén theo tai

liéu hwéng dan clia Ban té chirc Pai héi da dwoc glri cho ¢ déng hodc dang tai trén
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trang théng tin dién t& cla Coéng ty. Theo do, cb déng sé truy cap vao dwdng dan do
Ban t chirc Dai hoi cong b va thuc hién ké khai, xac thwe tw cach cb dong dé tham
dw hop.

Shareholders shall register to attend the e-General Meeting of Shareholders
according to the guidance of the Organizing Committee received or published on the
website of the Company. Accordingly, shareholders will access the link announced
by the Organizing Committee to register and verify their credentials to attend the
meeting.

cé déng chi dwoc cho phép tham dw cudc hop trwe tuyén khi va chi khi da ké khai
va xac thire tw cach cd déng. Ban té chirc cling dam béo réng quyén truy cap cta cd
déng la duy nhat va méi cd dong chi cé mot tai khodn duy nhat dé truy cap vao phong
hop trwec tuyén tai mot thoi diém nhét dinh.

Shareholders are only entitled to attend the meeting when and only when they have
registered and verified their credentials. The Organizing Committee also ensure that
shareholder access is unique and that each shareholder has only one account to
access the online meeting room at a given time.

Ban tb chirc cling sé cung cap cho céc cb dong thong tin clia ngwdi hé tro ki thuat
cling nhw dwéong day néng dé hé tro ¢d déng truy cap va tham gia cudc hop.

The Organizing Committee will also provide shareholders with contact point for
technical support as well as a hotline to assist shareholders in accessing and

participating in the meeting.

2.3. Viéc Gy quyén cho ngudi dai dién dw hop Dai hoi ddng ¢d dong trwe tuyén: Co déng cd

quyén tham dw Dai hdi ddng cb déng cé thé truc tiép truy cap va tham dw hodc uy quyén

cho dai dién clia minh truy cap va tham dw. Viéc Gy quyén cho nguoi dai dién dw hop Dai

hoi déng cb déng phai tuan thu theo cac quy dinh tai Didu 15 Didu 1& Cong ty.

Authorization to attend e- General Meeting of Shareholders: Shareholders eligible to attend

the General Meeting of Shareholders can directly access and attend or authorize their

representatives to access and attend. . The authorization to attend the General Meeting of

Shareholders shall comply with the provisions of Article 15 of the Charter.

2.4. Diéu kién tién hanh: Cudc hop Dai hoi ddng cd déng trirc tuyén dwoc tién hanh khi co sb

lwong cb déng ddng ky tham dw hop va truy cap vao phong hop trwc tuyén dap rng mot

ty 1& tbi thiéu theo quy dinh tai Diéu 18 Diéu Ié Cong ty.
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Conditions for conducting: The e- General Meeting of Shareholders is conducted when the
number of shareholders registering to attend the meeting and accessing the online meeting
room meets a minimum percentage as prescribed in Article 18 of the Charter.

Céach thire bd phiéu truc tuyén: Ban té chire sévchuén bi cac thiét bi k§ thuat hoac phwong
tién, cach thirc dé cac cd dong cé thé thwe hién biéu quyét triec tuyén (e-voting), bd phiéu
dién tlr va/hodc cac cach thire dién tlr khac va ghi nhan viéc biéu quyét trwe tuyén nay cua
cb déng hoac Nguwoi dwoc Gy quyén dw hop dbi véi cac ndi dung cla chwong trinh hop.
Phwong thirc cu thé sé tiy thudc vao trang thiét bi dién t& ma Céng ty st dung dé phuc
vu cho viéc biéu quyét va sé& dwoc cdng bd cho cac ¢ dong trwde méi ky Pai hoi.
Electrical voting: The Organizing Committee will prepare technical equipment or platform
for shareholders to conduct electrical voting (e-voting) or other electronical methods and
record the vote of shareholders or their authorized persons attending the meeting for the
contents of the agenda. The specific method will depend on the electronic equipment used
by the Company for voting and will be announced to shareholders before each General
Meeting.

Céch thirc kiém phiéu trwe tuyén: Ban td chirc sé& ap dung cac cdng nghé hién dai dé thuc
hién viéc kiém phiéu ctia cac cb déng. Viéc kiém phiéu sé dwoc tinh dua trén sé lwong
phiéu ma ¢b dong va/hodc Ngudi dwoc Gy quyén du hop thwe hién biéu quyét triee tuyén
(e-voting), bd phiéu dién tlr va/hodc cac cach thirc dién tk khac, va sé lwong Phiéu biéu
quyét ma cb déng va/hodc Nguwoi dwoc Gy quyén dyw hop gl qua buu dién, thw dién tl va
fax. Ban kiém phiéu chiu trach nhiém vé& tinh chinh xac cta viéc kiém phiéu nay va chiu
trach nhiém vé& cac thiét hai phat sinh t& cac nghi quyét dwoc théng qua do kiém phiéu
khéng trung thwe, khéng chinh xac.

E-vote counting: The Organizing Committee shall apply modern technologies to count the
votes of shareholders. The counting will be based on the number of votes that shareholders
and/or Authorized Persons attending the meeting conduct electrical voting (e-voting and/or
other electronic methods, and the number of votes sent by the shareholder and/or the
authorized person attending the meeting by courier, email and fax. The Voting Committee
is responsible for the accuracy of the vote counting and for damages arising from the

resolutions passed due to dishonest or inaccurate vote counting.

Thong bao két qua kiém phiéu trwc tuyén: Két qua kiém phiéu sé dwoc théng bao ngay tai

cudc hop Dai hoi ddng cb ddng trwe tuyén sau khi hoan thanh xong viéc kiém phiéu va
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trwde khi bé mac cudc hop.

Voting result report: After completing the counting, the Voting Committee shall make and
annouce the report of vote counting before closing the meeting.

Lap bién ban hop Dai hoi déng cb déng: Viéc lap bién ban.hop Pai hdi ddng cb déng dwoc
thwe hién nhw cach thire dwoc quy dinh cu thé tai Khoan 14 Piéu 5 Quy ché nay.

The meeting minutes of the General Meeting of Shareholders: The meeting minutes of the

General Meeting of Shareholders shall be made in the same manner as specified in
Clause 14, Article 5 of this Regulation.

2.9. Coéng bb Nghj quyét Dai hdi ddng ¢ dong: Cong ty cdng bé Nghi quyét, Quyét dinh, Bién

ban hop Pai hoi ddng cb déng trén trang thong tin dién tl ctia Cong ty hodc glri cho tat ca
cac cb dong trong vong mudi 18m (15) ngay ké tir ngay két thic cuéde hop.

Disclosure of the resolution of the General Meeting of Shareholders: The resolution,
decision and meeting minutes of the General Meeting of Shareholders shall published on
the Company’s website or sent to all shareholders within fifteen (15) days from the date of

ending of the meeting.

Nguwdi triéu tap hop Pai hdi ddng cd ddéng coé trach nhiém ban hanh Quy ché 1am viéc tai Pai hdi

ddng cb déng d& hwong dan chi tiét mot sb van dé lién quan dén viéc té chirc hop Dai hoi déng

cb déng bang hinh thirc héi nghi trwe tuyén.

The convenor of the General Meeting of Shareholders is responsible for promulgating the

Working Regulation at the General Meeting of Shareholders to provide detailed guidance

conducting e -General Meeting of Shareholders.

DIEU 8. TRINH TV, THU TUC HOP PAI HOI DPONG CO PONG THONG QUA NGHI QUYET BANG
HINH THU’C HOI NGHI TRUC TIEP KET HOP VO'I TRU'C TUYEN
ARTICLE 8. ORDER AND PROCEDURES OF CONVENING GENERAL MEETING OF

SHAREHOLDERS TO PASS RESOLUTIONS BY COMBINATION OF PHYSICAL AND
ELECTRICAL MEETING.

1.

B&n canh phwong thire hop trirc tiép va hop trwe tuyén duoc quy dinh tai Piéu 5 va biéu 7 cla

Quy ché nay, tuy theo tinh hinh thwe t&, Hoi ddng quan tri co thé td chirc hop Pai hoi déng cb

dong bang hinh thirc hdi nghi trwee tiép két hop véi trwe tuyén.

In addition to the physical and electrical meetings specified in Articles 5 and 7 of the Regulation,
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depending on the actual situation, the Board of Directors may organize the General Meeting of

Shareholders in the form combined of a the two methods.

2. Viéc tb chirc hop Pai hoi ddng cé déng bang hinh thirc hdi nghi truc tiép két hop vai triee tuyén

s& bao gbm cac ndi dung chinh nhw dwéi day:

The procedures of convening combined- General Meeting of Shareholders

1.1.

1.2

Théng bao triéu tap hop Pai hdi déng cd déng: Cach thire théng bao mi hop Dai hdi déng

cb déng dwoc thue hién twong tw nhw cach thire thong bao méi hop Pai hdi ddng cb déng

duwoc quy dinh tai Khodn 4 Diéu 5 Quy ché nay.

Notice of convening combined- General Meeting of Shareholders: The invitation to the

combined- General Meeting of Shareholders is similar to the physical meeting specified in

Clause 4, Article 5 of the Regulations.

Cach thirc d&ng ky tham dw Pai hoi ddng cb déng:

Registration to aftend a combined- General Meeting of Shareholders

a.

Cb doéng c6 thé tham dy hop DPai hoi ddng ¢ dong trwc tiép tai dia diém dién ra Pai
hdi hodc tham dw hop théng qua hdi nghi trwc tuyén bang cac phwong tién coéng
nghé hién dai. Theo do, tai dia diém td chirc hop Dai hdi ddng cd dong true tiép, Ban
t& chirc s& bé tri thém cac man hinh chiéu, may vi tinh, cac thiét bj thu va phat séng
am thanh, hinh anh c6 két néi internet dé cé thé truyén hinh truwc tiép dién bién cudc
hop Dai hdi déng cb déng cho cac cd déng khac tham du true tuyén, ddm bao duwong
truyén két néi &n dinh, hinh anh hién thi, am thanh chudn va ddng nhét gitra viéc hop
true tiép va truwe tuyén, d&dm bao quyén loi gitra cac cb dong.

Shareholders can attend the General Meeting of Shareholders directly at the venue
of the meeting or via online conference by means of modern technology. Accordingly,
at the venue of the physical meeting, the Organizing Committee shall arrange
additional projection screens, computers, audio and video recording and
broadcasting equipment with internet connection to broadcast the progress of the
General Meeting of Shareholders for other shareholders to attend electrically, ensure
stable connection, real time video image and sound for the interests of shareholders.
Viéc dang ky tham du hop Dai héi déng cb dong theo phwong thire két hop nay dwoc

thwe hién nhw sau:

Registration to attend a combined- General Meeting of Shareholders
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. Dbi v&i cac ¢d dong tham dw hop true tiép: thwe hién dang ky tai ban kiém tra
tw cach cd déng dwoc bb tri tai dia diém dién ra Dai hoi theo cach thirc dang
ky hop trwe tiép dwoc quy dinh tai Khodn 7 Diéu 5 Quy ché nay.

For shareholders attending the meeting physically: register at the registration
desk at the meeting venue according to the method of physical meeting
registration specified in Clause 7 Article 5 of the Regulation.

- Déi vai cac cb déng tham dw hop trwee tuyén: thwe hién dang ky theo cach thire
quy dinh tai Khodn 2.2 Biéu 7 Quy ché nay.

For shareholders attending the meeting electrically: register according to the
method of electrical meeting registration specified in Clause 2.2 Article 7 of the
Regulation.

1.3. Viéc Gy quyén dw hop Dai hdi ddng cb déng: C& déng cé quyén tham dy Dai hdi ddng cb

doéng co thé truc tiép truy cap va tham dw hodc uy quyén cho dai dién cla minh truy cap
va tham dw. Viéc Gy quyén cho ngwdi dai dién dw hop Dai hdi ddng cb déng phai tuan thi
theo cac quy dinh tai Diéu 15 Diéu I& Cong ty.
Authorization to attend a combined- General Meeting of Shareholders: Shareholders
eligible to attend the General Meeting of Shareholders can directly access and attend or
authorize their representatives to access and attend. The authorization to attend the
General Meeting of Shareholders shall comply with the provisions of Article 15 of the
Chatrter.

1.4. Diéu kién tién hanh: Cudc hop Dai hoi ddng cb déng theo phwong thirc két hop nay duoc
tién hanh khi co téng sé ¢ dong/Ngwdi dwoe Gy quyén duw hop tham dy tryec tiép va truc
tuyén dap (rng ty lé téi thiéu theo quy dinh tai Diéu 18 Diéu I& Cong ty.

Conditions for conducting: A combined- General Meeting of Shareholders is conducted
when the number of shareholders registering to attend the meeting and accessing the

online meeting room meets a minimum percentage as prescribed in Article 18 of the
Charter.

1.5. Céch thirc biéu quyét:
Voting:

a. Dbi voi cac cd dong tham du hop truc tiép: thwe hién biéu quyét theo quy dinh tai

Khodn 9.2 Diéu 5 Quy ché nay.
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Direct voting: implementing in accordance with procedures specified in Clause 9.2
Article 5 of the Regulation.

D&i voi cac c¢d dong tham dw hop trwec tuyén: Ban td chirc sé chuén bj cac thiét bj k§
thuat hodc phwong tién, cach thirc dé cac cd déng co thé thwe hién biéu quyét trwc
tiép, trirc tuyén (e-voting), bd phiéu dién t& va/hodc cac cach thirc dién t& khac va
ghi nhan viéc biéu quyét triwc tuyén nay clia cd déng hodc Ngudi dwoc Gy quyén dw
hop déi v&i cac ndi dung clia chwong trinh hop. Phwong thirc cu thé sé tuy thudc
vao trang thiét bj dién t&r ma Cong ty st dung dé& phuc vu cho viéc biéu quyét va sé
dwoc cong bd cho cac ¢d déng trwdc mbi ky Pai hoi.

Electrical voting: The Organizing Committee will prepare technical equipment or
platform for shareholders to conduct electrical voting (e-voting) or other electronical
methods and record the vote of shareholders or their authorized persons attending
the meeting for the contents of the agenda. The specific method will depend on the
electronic equipment used by the Company for voting and will be announced to
shareholders before each General Meeting.

thirc kiém phiéu: Cong ty sé& ap dung cac cong nghé hién dai dé thuwc hién viéc kiém
clia cac ¢b dong. Viéc kiém phiéu sé dwoc tinh duwa trén:

Organizing Committee shall apply modern technologies to count the votes of

Shareholders. The counting will be based on:

a:

Sé lwong phiéu ma cd déng va/hosc Nguwoi dwoc Gy quyén dw hop thuwe hién biéu
quyét triee tuyén (e-voting), bd phiéu dién tir va/hodc cac cach thirc dién tlr khac va;
the number of votes that shareholders and/or Authorized Persons attending the
meeting conduct electrical voting (e-voting and/or other electronic methods and

S6 phiéu ma ¢ déng va’hodc Ngwdi dwoc Gy quyén dw hop bidu quyét trie tiép tai
cudc hop (dwoc bd vao thiing phiéu) va;

the number of votes in the voting slip put in the ballot box by the shareholder and/or
the authorized person attending the meeting physically.

Sé lweng Phiéu biéu quyét ma cd dong va’hodc ngudi dwoc Gy quyén du hop gl
qua bwu dién, thw dién tl va fax t&i Cong ty trudc thdi diém kiém phiéu.

the number of votes sent by the shareholder and/or the authorized person attending

the meeting by courier, email and fax before the time of vote counting.
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1.7. Thong bao két qua kiém phiéu: Két qua kiém phiéu sé duwoc thdng bao ngay tai cudc hop
Pai hoi ddng ¢d déng sau khi hoan thanh xong viéc kiém phiéu va truéc khi bé mac cude
hop.

Voting result report: After completing the counting, the Voting Committee shall make and
annouce the report of vote counting before closing the meeting.

1.8.  Lap bién ban hop Dai hdi déng cb dong: Viéc lap bién ban hop Dai hoi déng ¢ déng duoc
thwe hién nhw cach thire dwoc quy dinh cu thé tai Khoan 14 Diéu 5 Quy ché nay.
The meeting minutes of the General Meeting of Shareholders: The meeting minutes of the
General Meeting of Shareholders shall be made in the same manner as specified in
Clause 14, Article 5 of this Regulation.

1.9. Cong bd Nghi quyét Dai hoi ddng ¢ dong: Cong ty cdng b Nghi quyét, Quyét dinh, Bién

ban hop Dai hdi ddng cd dong trén trang théng tin dién tlr clia Céng ty hodc gtti cho tat ca
cac cd déng trong vong mudi 13m (15) ngay ké tir ngay két thic cudc hop.
Disclosure of the resolution of the General Meeting of Shareholders: The resolution,
decision and meeting minutes of the General Meeting of Shareholders shall published on
the Company’s website or sent to all shareholders within fifteen (15) days from the date of
ending of the meeting. '

3. Nguwoitriéu tap hop Dai hdi ddng cb déng cé trach nhiém ban hanh Quy ché lam viéc tai Dai hoi
ddng cb déng dé hwéng dan chi tiét mot sé van dé lién quan dén viéc t chire hop Dai héi dong
cb ddng bang hinh thire hoi nghi trwee tiép két hop véi truc tuyén.

The convenor of the General Meeting of Shareholders is responsible for promulgating the

Working Regulation at the General Meeting of Shareholders to provide detailed guidance

conducting a combined -General Meeting of Shareholders.

CHUONG IlIl. HOI BONG QUAN TRI
CHAPTER Ill. THE BOARD OF DIRECTORS
PIEU 9. HOI DPONG QUAN TRI
ARTICLE 9. THE BOARD OF DIRECTORS
Diéu lé Cong ty va’hodc Quy ché hoat déng clia Hoi ddng quan tri Céng ty quy dinh chi tiét cac ndi

dung lién quan dén Hoi déng quan tri trén co s& ddm béo tuan tha quy dinh cla phap luat. Cac ndi

dung bao gdm nhwng khéng gi¢i han:
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The Charter and/or Regulations on the Operation of the Board of Directors detail the contents related
to the Board of Directors on the basis of ensuring compliance with the provisions of law, including but
not limited to:

1. Vai trd, quy&n va nghfa vu clia Hoi ddng quan tri, trach nhiém cla thanh vién Hai déng quan tri.

The role, rights and obligations of the Board of Directors, the responsibilities of members of the

Board of Directors.
2. Décl, rng cl¥, bau, mi&n nhiém bai nhiém thanh vién Héi déng quan tri.
- Nomination, election, exemption and dismissal of members of the Board of Directors.
3. Thulao va loi ich khac clia thanh vién Héi déng quan tri.
Remuneration and other benefits of members of the Board of Directors.
4. Trinh tw va tha tuc hop Ho6i déng quan tri.
Order and procedures of convening meetings of the Board of Directors.

5. Uy ban kiém toan trwc thudc Hoi ddng quan tri (trwdng hop Céng ty hoat dong theo mé hinh quy
dinh tai diém b Khodn 1 Diéu 137 Luat doanh nghiép).

Audit Committee under the Board of Directors (if the Company operates under the model

specified at Point b, Clause 1, Article 137 of the Law on Enterprises).
6.  Cac tiéu ban thudc Hoi ddng quan tri (néu co).
| Board Committees (if any).
7. Lwa chon, bd nhiém, mién nhiém Ngwoi phu trach quén tri Céng ty.

Selection, appointment, dismissal of the person in charge of company administration.

CHUONG IV. BAN KIEM SOAT
CHAPTER IV. THE BOARD OF SUPERVISORS
DIEU 10. BAN KIEM SOAT
ARTICLE 10. THE BOARD OF SUPERVISORS
Trwdng hop Cong ty hoat dong theo mé hinh quy dinh tai diém a Khoan 1 Piéu 137 Luat doanh
nghiép, Didu 1& Céng ty va’hodc Quy ché hoat dong clia Ban kiém soat Céng ty quy dinh chi tiét cac
nodi dung lién quan dén Ban kiém soat trén co s& dadm bao tuan thi quy dinh cla phap luat. Cac noi

dung bao gém nhwng khéng gi¢i han:

In case the Company operates under the model specified at Point a, Clause 1, Article 137 of the Law
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on Enterprises, the Charter and/or Regulations on the Operation of the Board of Supervisors regulate
the contents related to the Board of Supervisors on the basis of ensuring compliance with the

provisions of the law, including but not limited to:
1. Vai tro, quyén va nghfa vu ctia Ban kiém soat, trach nhiém ctia Ban kiém soat.

The role, rights and obligations of the Board of Supervisors, the responsibilities of members of

the Board of Supervisors.
2. Nhiém ky, sb lwong, thanh phan, co ciu, dé ct, rng cl, bau, mién nhiém bai nhiém thanh vién
Ban kiém soat.

Term of office, number, composition, structure, nomination, election, exemption and dismissal
of members of the Board of Supervisors.

CHUONG V. TONG GIAM BOC
CHAPTER V. CHIEF EXECUTIVE OFFICER
DIEU 11. QUYEN HAN VA NGHIA VU CUA TONG GIAM bOC
ARTICLE 11. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF CHIEF EXECUTIVE OFFICER
Téng giam déc co nhirng quyén han va nhiém vu theo quy dinh clia phép Iuat, Diéu 1& Cong ty, cac
quy ché ndi bé khac ciia Cong ty, cac Nghi quyét, Quyét dinh clia Hoi ddng quan tri va hop déng lao
déng clia Téng giam dbc.

The Chief Executive Officer (CEQ) has the rights and duties as prescribed by law, the Charter, other
internal regulations of the Company, the resoiutions and decisions of the Board of Directors and the
labor contract of the CEO.

DIEU 12. NHIEM KY, TIEU CHUAN VA BIEU KIEN CUA TONG GIAM BOC

ARTICLE 12. TERM OF OFFICE, STANDARDS - AND CONDITIONS OF CHIEF EXECUTIVE
OFFICER

1. Nhiém ky cla Téng giam dbc la nam (05) ndm trir trwdng hop Hoi ddng quan tri cé quy dinh
khac. Téng giam dbc co thé dwoc tai bd nhiém. Viéc bd nhiém co thé hét hiéu lwc can clr vao
cac quy dinh tai hop déng lao déng.

The term of office of the CEQ shall be no more than five (5) years unless otherwise decided by

the Board of Directors, and he/she may be re-appointed. The effectiveness of the appointment

may end pursuant to the terms of the labour contract.
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Téng giam dbc khdng dwoc phép la nhitng ngudi bi phap luat cam gitr chirc vu nay, va phai

dap (ng cac tiéu chuan, diéu kién theo quy dinh ctia phap luat va Diéu 1& Cong ty.
The General Director must not be a person prohibited by law from holding such a position and

must satisfy the standards and conditions stipulated by law and the Charter.

PIEU 13. BO NHIEM VA KY HOP DONG LAO BONG VOI TONG GIAM BOC
ARTICLE 13. APPOINTMENT AND LABOUR CONTRACT OF CHIEF EXECUTIVE OFFICER

1.

Ho6i ddng quan tri sé bd nhiém mot thanh vién trong Héi ddng quan tri hodc mét ngudi khac [am
Téng giam dbc. Can ct theo phé duyét clia Hoi déng quan tri v& viéc bd nhiém Téng giam déc,
Cong ty sé thuc hién ky két hop dong véi Téng giam déc.

The Board of Directors shall appoint one member of such Board or another person to be the CEQ.

Based on the approval of the Board of Directors, the Company shall enter into a contract with
CEO.

Théng tin v& thl lao va cac loi ich khac clia Téng gidm déc phai dwoc bao c4o tai Dai hoi déng
cb déng thweng nién va dwoc néu trong Bao cao thudng nién clia Cong ty.
The remuneration and other benefits of CEO shall be reported to the annual General Meeting of

Shareholders and stated in the Annual Report of the Company.

PIEU 14. T’ NHIEM, MIEN NHIEM, BAI NHIEM VA CHAM DU'T HQP BONG LAO BONG VOI
TONG GIAM DOC

ARTICLE 14. RESIGNATION, EXEMPTION , DISMISSAL AND TERMINATION OF CHIEF
EXECUTIVE OFFICER

1.

Tt nhiém: Khi Téng giam ddc mudn tlr nhiém phai c6 don glvi Hoi déng quén tri trwde ngay tir
nhiém t&i thiéu 1a 60 (sau mwoi) ngay. Trong thoi han 60 (sau muoi) ngay ké tie ngay nhan don,
Hoi ddng quan tri phai xem xét va quyét dinh.

Resignation: Upon his desire, CEQO shall tender the resignation to the Board of Directors at least
60 (sixty) days before the date of resignation. The Board of Directors shall consider and decide
within 60 (sixty) days from the date of receipt of the resignation.

Mién nhiém: Téng giam dbc bi mi&n nhiém khi xay ra mét trong céc trwdng hop sau day:
Exemption: The CEO is exempted under the following circumstances:

2.1. Hét han hop ddng lao déng da ky véi Hoi déng quan tri ma khéng dwoc gia han.
Ly
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Expiration of the labor contract signed with the Board of Directors without being extended.
2.2. Chét, méat hoac bi han ché nang lwc hanh vi dan sw.
Dies, loses or restricts his mental capacity.
2.3. Khéng da strc khoé dé diéu hanh céng viéc.
Not healthy enough to run the business.
2.4. Chuyén cong viéc khac theo sw phan céng clia Hoi ddng quan tri.
Assigned other jobs by the Board of Directors.
Téng giam dbc bj Hoi ddng quan tri bai nhiém trong cac trwéng hop sau:
The CEQ is dismissed under the following circumstances:

3.1. Vipham Khoan 2 Diéu 17 Luat Doanh nghiép.

Violating Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises;

3.2. Twy bd nhiém sé trong vong 01 (mét) thang ma khéng dwoc Hoi ddng quan tri chap thuan.
Arbitrarily leaving office within 01 (one) month without the approval of the Board of
Directors.

3.3. Bitruy cru v& cac tdi danh: budn lau, trén thué, bién thi tai sdn cdng quy clia Céng ty, hdi
16, nhan héi 16, 1ang phi clia cong, |4y tai san cla Céng ty cho ngudi khac.

Being prosecuted for the following crimes: smuggling, tax evasion, embezzlement of public
funds of the Company, bribery, accepting bribes, waste of public property, taking Company
property for others.

3.4. Do vi pham nghiém trong nghia vu diéu hanh Céng ty, Diéu & Céng ty.

Due to a serious violation of operating obligations or of the Charter.

Hoi ddng quan tri ¢ thé bai nhiém Téng giam déc khi cé t&r hai phan ba (2/3) thanh vién Héi

déng quan trj tr& lén biéu quyét tan thanh (trong trwdng hop nay Téng giam déc la thanh vién

Ho6i ddng quan tri khong cé quyén biéu quyét) va bd nhiém mot Tdng giam ddc mai thay thé.

Tbng giam dbc bi bai nhiém co quyén phan dbi viéc bai nhiém nay tai Dai hi dong cb dong tiép

theo gén nhét.

The Board of Directors may dismiss the CEO upon having approving votes of at least two-thirds

(2/3) of its members (in such case, the CEO being a member of the Board of Directors shall have

no right to vote), and appoint a new CEO for replacement. The dismissed CEQO shall have the

right to object such removal at the nearest General Meeting of Shareholders.

Can clr theo quyét dinh cla Hoi ddng quan tri v& viéc mién nhiém, bai nhiém Tdng giam déc,
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Céng ty sé& thue hién chdm dit hop ddng (néu cd) véi Tdng gidm dbe. Viéc chdm dit hop ddng
lao déng v&i Téng giam déc phai bdo ddm tuan thl cac quy dinh ctia phap luat, Diéu 1& Cong ty,
Quy ché nay va cac quy dinh khac clia Céng ty.

Based on the decision of the Board of Directors on the exemption or dismissal of the CEO, the
Company will terminate the contract (if any) with the CEQ. The termination of the labor contract
with the CEO shall ensure the compliance with the provisions of law, the Charter, the Regulation

and other regulations of the Company.

CHUONG VI. CAC HOAT BONG KHAC
CHAPTER VI. OTHER ACTIVITIES
DIEU 15. PHOI HQP HOAT DONG GI(FA HOI PONG QUAN TRI, BAN KIEM SOAT VA TONG GIAM
poC
ARTICLE 15. COORDINATION OF THE BOARD OF DIRECTORS, THE BOARD OF
SUPERVISORS AND THE CHIEF EXECUTIVE OFFICER
1. Tha tuc, trinh tw triéu tap, thdng bao mai hop, ghi bién ban, thdng bao két qua hop gitka Hoi
ddéng quan tri, Ban kiém soat va Téng giam déc:
Procedures and order for convening, inviting, recording minutes, and announcing meeting
results of the Board of Directors, the Board of Supervisors and the CEOQ:
1.1. Téng gidm dbc tham dw cac cudc hop dinh ky va bat thwong clia Hoi déng quan tri. Noi
dung hop gitra H8i déng quén tri va Téng giam déc dwoc tich hop trong chwong trinh hop
Hoi ddéng quan tri.
The CEOQ attends regular and extraordinary meetings of the Board of Directors. The content
of the meeting between the Board of Directors and the CEO is integrated in the meeting
agenda of the Board of Directors.
1.2. Diéu lé Céng ty va’hodc Quy ché hoat dong clia Hi ddng quan tri Cong ty quy dinh chi tiét
tha tuc, trinh tw triéu tap, théng bdo moi hop, ghi bién ban Héi ddéng quan tri.
The Charter and/or Regulations on Operation of the Board of Directors regulate the

procedures, order of convening, notice of meeting invitation, recording the meeting minutes
of the Board of Directors.

2. Théng bao Nghi quyét, Quyét dinh ctia Hoi ddng quén tri cho Ban kiém soat: Cac Nghi quyét,

Quyét dinh ctia Hoi ddng quan tri phai dwoc Cha tich Héi Gdng quan tri va/hodc Thu ky Hoi déng
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quan tri théng bao cho Ban kiém soat d& Ban kiém soat theo déi va giam sat viéc thwe hién cac
Nghi quyét, Quyét dinh.

Notifying Resolutions and Decisions of the Board of Directors to the Board of Supervisors:
Resolutions and decisions of the Board of Directors shall be notified by the Chairman of the
Board of Directors and/or the Secretary of the Board of Directors to the Board of Supervisors to
monitor and supervise the implementation of Resolutions and Decisions.

3. Thong bao Nghi quyét, quyét dinh ctia Hoi déng quan tri cho Téng giam dbc: Cac Nghi quyét,
Quyét dinh clia H3i ddng quan tri phai dwoc Chil tich Hoi ddng quan tri va/hodc Thu ky Hoi ddng
quan tri théng béao cho Téng giam déc dé Téng giam dbc theo ddi va td chirc trién khai thuc
hién.

Notifying Resolutions and Decisions of the Board of Directors to the CEQO: Resolutions and
decisions of the Board of Directors shall be notified by the Chairman of the Board of Directors
and/or the Secretary of the Board of Directors to the CEQ to follow and implement.

4.  Céc trwdng hop Toéng giam déc va Ban kiém soat d& nghi triéu tap hop Hoéi déng quan tri va

nhirng v&n d& can xin y kién Hoi ddng quan tri: Trong trwdng hop xét thay can thiét, Téng giam
dbc va Ban kiém soat cé thé dé& nghi Cha tich Hoi ddng quan tri triéu tap hop Héi ddng quan tri
bat thwong hodc té chire 14y y kién Hoi ddng quan tri bang van ban dé xem xét va théng qua
cac van dé thudc thAm quyén phé duyét clia Hoi déng quan tri. D& nghi phai dwoc Iap thanh van
ban, trong d6 néu rd muc dich, van dé& can thao luan va quyét dinh. Cha tich Hoi ddng quan tri
phai triéu tap hop Hoi ddng quan tri bat thwdng hodc td chirc 14y y kién Hoi ddng quan tri bang
van ban ma khéng dwoc tri hodn néu khéng cé ly do chinh dang.
Request to convene a meeting of the Board of Directors and the issues that need to be consulted
by the Board of Directors: In case of necessity, the CEO and the Board of Supervisors may may
request the Chairman of the Board of Directors to convene an extraordinary meeting of the Board
of Directors or organize the collection of written opinions of the Board of Directors to consider
and approve issues within the approval competence of the Board of Directors. The proposal
must be made in writing, clearly stating the purpose, issues to be discussed and decided. The
Chairman of the Board of Directors shall convene an extraordinary meeting of the Board of
Directors or collect a written opinion of the Board of Directors without delay if there is no plausible
reason. _

5. B&o cao cla Téng giam dbc v&i Hoi ddng quaén tri vé& viéc thwe hién nhiém vu va quyén han

dwoc giao: Dinh ky ba 03 (ba) thang mét 1an, Téng gidam dbc bao cao moi hoat ddng clia Cong
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ty véi Hoi ddng quan tri bang van ban. Noi dung bao cao gdm: tién dé va két qua thyc hién cac
nghi quyét, quyét dinh ctia Hi ddng quan tri, Cha tich Hoi ddng quan tri; @& xuét nhitng van dé
can phai gidi quyét dé& Hoi ddng quan tri ban bac quyét dinh.

Performance report of the CEO to the Board of Directors: Every three 03 (three) months, the
CEO reports all activities of the Company to the Board of Directors in writing. The report contents
include: progress and results of implementation of resolutions and decisions of the Board of
Directors, of the Chairman of the Board of Directors; proposals to be discussed and decided by
the Board of Directors.

6.  Kiém diém viéc thwe hién nghi quyét va cac van d& Gy quyén khac ctia Hoi ddng quan tri déi vai

Téng giam déc: Noi dung lién quan dén giam sat viéc thwe hién nghi quyét va cac van dé dy
quyén khac clia Hoi ddng quan tri déi véi Téng giam déc dwoc tich hop thanh mét néi dung
trong chwong trinh hop Héi ddng quan tri.
Reviewing the implementation of resolutions and other authorization issues of the Board of
Directors to the CEO: Content related to monitoring the implementation of resolutions and other
authorized issues of the Board of Directors to the CEOQ is integrated into the meeting agenda of
the Board of Directors.

7.  Céc van dé Téng giam déc phai bdo céo, cung cép théng tin va cach thirc théng béo cho Hai

ddng quan tri, Ban kiém soat: Hoi ddng quan tri, Ban kiém soat cé quyén yéu cau Téng giam
dbc bao céo, cung clp cac théng tin, tai liéu vé tinh hinh tai chinh, hoat déng kinh doanh cla
Cong ty va clia cac don vi trong Céng ty. Téng giam dbc cé nghta vu phai cung cép kip thoi, day
dd va chinh xac cac théng tin, tai liéu theo yéu cau.
Report, information providing and notification of the CEQ to the Board of Directors and the Board
of Supervisors: The Board of Directors and the Board of Supervisors have the right to request
the CEQ to report and provide provide information and documents on the financial situation and
business activities of the Company and its subsidiaries. The CEO is obliged to provide timely,
complete and accurate information and documents upon the request.

8. Diéu & Cong ty, Quy ché hoat dong clia Hai ddng quan tri, Quy ché Ban kiém soat quy dinh chi
tiét viéc phbi hop trong hoat dong kiém soat, diéu hanh, giam sat gitra cac thanh vién Hoi déng
quan tri, cac thanh vién Ban kiém soat va Téng giam déc theo cac nhiém vu cu thé clia cac
thanh vién.

The Charter, Regulations on the Operation of the Board of Directors, Regulations on the

Regulation of the Board of Supervisors regulate the coordination in control, administration and
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supervision activities among members of the Board of Directors, members of the Board of

Supervisors and the CEO according to the specific tasks of the members.

DIEU 16. DANH GIA HANG NAM DOI VOI HOAT PONG KHEN THUONG VA KY LUAT POI VOI
THANH VIEN HOI PONG QUAN TRI, THANH VIEN BAN KIEM SOAT, TONG GIAM BOC VA
NGUOI DIEU HANH KHAC CUA CONG TY

ARTICLE 16. ANNUAL EVALUATION OF REWARDING AND DISCIPLINE ACTIVITIES FOR
MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS, MEMBERS OF THE BOARD OF SUPERVISORS,
CEO AND OTHER EXECUTIVES OF THE COMPANY

1.

Dai hoi ddng ¢ dong cd thAm quyé&n danh gia hoat dong, ra quyét dinh khen thudng, ky luat dbi
v&i thanh vién Hoi ddng quan tri, thanh vién Ban kiém soat. Hoi ddng quén tri va/hodc Chd tich
Héi déng quan tri co th&m quyén danh gia hoat déng, ra quyét dinh khen thwdng, ky luat déi voi
Téng giam dbc va Nguwdi diéu hanh khac cta Cong ty.

The General Meeting of Shareholders has the authority to evaluate the operation, issue reward
and discipline decisions to members of the Board of Directors and members of the Board of
Supervisors. The Board of Directors and/or the Chairman of the Board of Directors have the
authority to evaluate the operation, issue reward and discipline decisions to the CEO and other
Executives of the Company.

Can o vao quyén han, chirc ndng, nhiém vu dwoc phan cong, thanh vién Héi déng quan tri,
thanh vién Ban kiém soat, Tédng giam dbc va Ngudi diéu hanh khac clia Cong ty phai lap béo
cdo két qua hoat déng trong ndm va trinh c&p c6 thdm quyén xem xét, danh gia.

Based on their assigned powers, functions and duties, members of the Board of Directors,
members of the Board of Supervisors, the CEO and other Executives of the Company shall make
operation reports to submit to the competent authorities for consideration and assessment.
Phwong thirc danh gia: Tuy thudc vao quyét dinh clia Pai hoi déng cb déng, Hoi déng quan tri
va/hodc Chu tich Hoi ddng quan tri, viéc danh gia hoat déng clia thanh vién Hoi déng quan tri,
thanh vién Ban kiém soat, Tédng giam déc va Nguwdi diéu hanh khac clia Céng ty co thé dwoc
tién hanh theo mét hodc mét s6 phwong thire sau:

Evaluation method: Depending on the decision of the General Meeting of Shareholders, the
Board of Directors and/or the Chairman of the Board of Directors, the evaluation of the

performance of members of the Board of Directors, members of the Board of Supervisors the

CEO and other Executives of the Company shall be conducted by one or several of the following
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methods:
3.1. Tw nhan xét, danh gia.
Self- evaluation.
3.2. Té chirc 14y y kién nhan xét, danh gia hodc bé phiéu tin nhiém.
Organize to collect evaluation or vote of confidence.
3.3. Phuwong thitrc danh gia phit hop khac do Pai hdi déng cd déng, Hoi déng quan tri va/hodc
ChU tich H8i ddng quan tri quyét dinh tai tirng thdi diém.
Other method decided by the General Meeting of Shareholders, the Board of Directors

an/or Chairman of the Board of Directors from time to time.

CHUONG VII. DIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER VII. EXECUTION PROVISIONS

DPIEU 17. SUA POI, BO SUNG QUY CHE
ARTICLE 17. AMENDMENT AND SUPPLEMENTS

1

Héi ddng quan tri chiu trach nhiém cha tri viéc stra dbi, bd sung Quy ché nay va dé trinh Dai hoi
ddng cd déng Cong ty xem xét va phé duyét.

The Board of Directors is responsible for presiding over the amendment and supplementation of
the Regulation and submitting it to the General Meeting of Shareholders for consideration and
approval.

Moi stra ddi, bd sung Quy ché déu phai dwoc Pai hdi déng cd déng Céng ty théng qua.

All amendments and supplements to the Regulations shall be approved by the General Meeting
of Shareholders.

DIEU 18. HIEU LU'C CUA QUY CHE

ARTICLE 18. EFFECTIVENESS

1.

Khi c6 sw mau thuan gitra Quy ché so v&i Didu 18 Cong ty va/hodc Nghi quyét clia Dai hdi déng
¢ ddng, thi Diéu I& Coéng ty va/hodc Nghi quyét clia Dai hoi dong cd dong sé duoc wu tién ap
dung. '

When there is a conflict between the Regulations and the Charter and/or the Resolution of the
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General Meeting of Shareholders, the Charter and/or the Resolution of the General Meeting of

Shareholders shall prevail.

2. Quy ché néi bo vé& quan tri Céng ty C& phan Tap doan Céng nghé CMC bao gém 07 Chuong,
18 Diéu va cb hiéu lwe thi hanh ké tir ngay ky./.
The internal regulation on company administration of CMC Corporation comprises 07 Chapters

and 18 Articles and takes effect from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF BOARD OF DIRECTORS

617y
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